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Regular Public Meeting Dated February 22, 2022 Séance ordinaire publique datée le 22 février 2022 

CITY OF BATHURST 

REGULAR PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

February 22, 2022 - 6:30 p.m. 

 

Remotely 
 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE ORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

le 22 février 2022 - 18 h 30 

 

À distance 
 

 

Present 

Mayor K. Chamberlain 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

T. Pettigrew, City Manager 

W. St-Laurent, City Clerk 

L. Foulem, Corporate Communications Manager 

 

S. Gauvin, Treasurer 

M. A. LaPlante, Assistant City Manager 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning Officer 

 

M. Nowlan, Assistant City Clerk 
 

 

Présents 

K. Chamberlain, mairesse 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller 

M. Willett, conseiller 

T. Pettigrew, directeur municipal 

W. St-Laurent, greffière municipale 

L. Foulem, directeur des communications 

corporatives 

S. Gauvin, trésorière 

M. A. LaPlante, directeur municipal adjoint 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal 

d'urbanisme 

M. Nowlan, greffière municipale adjointe 
 

  

1. NATIONAL ANTHEM / MOMENT OF 

REFLECTION 
 

1. HYMNE NATIONAL / MOMENT DE 

RÉFLEXION 
 

  

2. PRESENTATIONS 
 

2. PRÉSENTATIONS 
 

  

No presentations were made. 

 

Aucune présentation n'est faite. 

 

3. ITEMS TO BE ADDED / REMOVED 
 

3. POINTS À AJOUTER / ANNULER 
 

  

No items were added or removed. 

 

Aucun point n'est ajouté ou annulé. 

 

4. ADOPTION OF AGENDA 
 

4. APPROBATION DE L'ORDRE DU JOUR 
 

  

Moved by: Deputy Mayor R. Hondas 

Seconded by: Councillor M. Willett 

 

Proposé par: R. Hondas, maire adjoint 

Appuyé par: M. Willett, conseiller 

 

That the Agenda be approved as presented. 

 

Que l'ordre du jour soit approuvé comme présenté. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Yes 

Yes 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

Oui 

Oui 
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Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

5. DECLARATION OF CONFLICT OF 

INTEREST 
 

5. DÉCLARATION DE CONFLIT 

D'INTÉRÊTS 
 

  

No conflicts of interest were declared. 

 

Aucun conflit d'intérêts n'est déclaré. 

 

6. ADOPTION OF MINUTES 
 

6. APPROBATION DU PROCÈS-VERBAL 
 

  

6.1 Regular Public Meeting Held on 

January 17, 2022 
 

6.1 Séance ordinaire publique tenue le 17 

janvier 2022 
 

  

Moved by: Councillor S. Brunet 

Seconded by: Councillor D. Knowles 

 

Proposé par: S. Brunet, conseiller 

Appuyé par: D. Knowles, conseiller 

 

That the minutes of the Regular Public Meeting dated 

January 17, 2022 be approved as circulated. 

Que le procès-verbal de la séance ordinaire publique 

daté du 17 janvier 2022 soit approuvé comme 

distribué. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

6.2 Special Public Meeting Held on 

February 7, 2022 
 

6.2 Séance extraordinaire publique tenue 

le 7 février 2022 
 

  

Moved by: Councillor J.-F. Leblanc 

Seconded by: Deputy Mayor R. Hondas 

 

Proposé par: J.-F. Leblanc, conseiller 

Appuyé par: R. Hondas, maire adjoint 

 

That the minutes of the Special Public Meeting dated 

February 7, 2022 be approved as circulated. 

Que le procès-verbal de la séance extraordinaire 

publique daté du 7 février 2022 soit approuvé comme 

distribué. 
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Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

7. DELEGATIONS / PETITIONS 
 

7. DÉLÉGATIONS / PÉTITIONS 
 

  

No delegations or petitions were presented. 

 

Aucune délégation ni pétition n'est présentée. 

 

8. FINANCE 
 

8. FINANCES 
 

  

8.1 Accounts Payable Totals for January 

2022 
 

8.1 Total des comptes fournisseurs pour le 

mois de janvier 2022 
 

  

Moved by: Councillor D. Knowles 

Seconded by: Councillor S. Legacy 

 

Proposé par: D. Knowles, conseiller 

Appuyé par: S. Legacy, conseiller 

 

That the accounts payable totals, including payroll, 

for the month of January 2022 be approved as 

follows: 

Operating -  $934,758  

Capital - $42,382  

Total -  $3,278,247  

 

Que les comptes fournisseurs, incluant les salaires, 

pour le mois de janvier 2022 soient approuvés comme 

indiqué ci-dessous : 

Opération :  934 758 $ 

Capital :      42 382 $ 

Total :      3 278 247 $ 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

9. MUNICIPAL BY-LAWS 
 

9. ARRÊTÉS MUNICIPAUX 
 

  

9.1 Proposed Municipal Plan and Zoning 

By-Law Amendments - 2305 & 2315 

St. Peter Avenue 
 

9.1 Modifications proposées au plan 

municipal et à l'arrêté de zonage - 2305 

et 2315, avenue St. Peter 
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9.1.1 Hearing of Objections or Support - 

Proposed Municipal Plan Amendments 
 

9.1.1 Audience d'oppositions ou d'appuis - 

Modifications proposées au plan 

municipal 
 

  

The City Clerk informed the group that the notices 

required by the Community Planning Act and 

pertaining to the draft amendment of the Zoning By-

Law were published. 

 

No letters of objection or support were received.  

La greffière municipale avise le groupe que les avis 

exigés par la Loi sur l’urbanisme et se rapportant au 

projet de modification de l’Arrêté de zonage ont été 

publiés. 

 

Aucune lettre d’opposition ou d’appuis n’a été reçue. 

  

9.2 Proposed Municipal Plan and Zoning 

By-Law Amendments - 2144 Vallée 

Lourdes Drive 
 

9.2 Modifications proposées au plan 

municipal et à l'arrêté de zonage - 

2144, promenade Vallée Lourdes 
 

  

9.2.1 By-Law 2021-13M, entitled "A By-

Law To Amend By-Law No. 2006-01 

Entitled “The City of Bathurst 

Municipal Plan By-Law" " 
 

9.2.1 Arrêté 2021-13M, intitulé « Un arrêté 

visant à modifier l’arrêté 2006-01 

intitulé « arrêté portant adoption du 

plan municipal de la City of Bathurst » 

» 
 

  

9.2.1.1 Third Reading of By-Law 2021-13M 
 

9.2.1.1 Troisième lecture de l'arrêté 2021-13M 
 

  

Moved by: Councillor M. Willett 

Seconded by: Councillor J.-F. Leblanc 

 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: J.-F. Leblanc, conseiller 

 

That By-Law 2021-13M, entitled "A By-Law To 

Amend By-Law No. 2006-01 Entitled “The City Of 

Bathurst Municipal Plan By-Law"" be read for the 

third time (by title). 

 

Que l'Arrêté 2021-13M, intitulé « Un arrêté visant à 

modifier l’arrêté 2006-01 intitulé « arrêté portant 

adoption du plan municipal de la City of Bathurst »» 

soit passé en troisième lecture (par titre). 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

9.2.2 By-Law 2021-13Z, entitled "A By-Law 

to Amend By-Law 2008-01 Entitled the 

City of Bathurst Zoning By-Law" 
 

9.2.2 Arrêté 2021-13Z, intitulé « Un arrêté 

pour modifier l'arrêté municipal 2008-

01 intitulé « arrêté de zonage de la ville 

de Bathurst » » 
 

  

9.2.2.1 Second Reading of By-Law 2021-13Z 
 

9.2.2.1 Deuxième lecture de l'arrêté 2021-13Z 
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Moved by: Councillor S. Brunet 

Seconded by: Councillor J.-F. Leblanc 

 

Proposé par: S. Brunet, conseiller 

Appuyé par: J.-F. Leblanc, conseiller 

 

That By-Law 2021-13Z, entitled "A By-Law to 

Amend By-Law 2008-01 Entitled the City of Bathurst 

Zoning By-Law" be read for the second time (by 

title). 

 

Que l'Arrêté 2021-13Z, intitulé « Un arrêté pour 

modifier l'arrêté municipal 2008-01 intitulé « arrêté 

de zonage de la ville de Bathurst »» soit passé en 

deuxième lecture (par titre). 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

9.2.2.2 Third Reading of By-Law 2021-13Z 
 

9.2.2.2 Troisième lecture de l'arrêté 2021-13Z 
 

  

Moved by: Councillor M. Willett 

Seconded by: Councillor P. Anderson 

 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, conseillère 

 

That By-Law 2021-13Z, entitled "A By-Law to 

Amend By-Law 2008-01 Entitled the City of Bathurst 

Zoning By-Law" be read for the third time (by title). 

 

Que l'Arrêté 2021-13Z, intitulé « Un arrêté pour 

modifier l'arrêté municipal 2008-01 intitulé « arrêté 

de zonage de la ville de Bathurst »» soit passé en 

troisième lecture (par titre). 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

9.3 Proposed Zoning By-Law 

Amendments - 1275 King Avenue 
 

9.3 Modifications proposées à l'arrêté de 

zonage -1275, avenue King 
 

  

9.3.1 Third Reading of By-Law 2022-01Z 
 

9.3.1 Troisième lecture de l'arrêté 2022-01Z 
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Moved by: Deputy Mayor R. Hondas 

Seconded by: Councillor S. Brunet 

 

Proposé par: R. Hondas, maire adjoint 

Appuyé par: S. Brunet, conseiller 

 

That By-Law 2022-01Z, entitled "A By-Law to 

Amend By-Law 2008-01 Entitled the City of Bathurst 

Zoning By-Law" be read for the third time (in it's 

entirety). 

 

Que l'Arrêté 2022-01Z, intitulé « Un arrêté pour 

modifier l'arrêté municipal 2008-01 intitulé « arrêté 

de zonage de la ville de Bathurst »» soit passé en 

troisième lecture (en entier). 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10. DRAFT RESOLUTIONS 
 

10. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 

  

3 

 

 

10.1 Resolution of Council Concerning the 

Publication of Notices Under Section 

111 of the Community Planning Act : 

Application for Rezoning – 2305 & 

2315 St. Peter Avenue 
 

10.1 Résolution du conseil en ce qui 

concerne l’avis de publication 

conformément à l'article 111 de la Loi 

sur l’urbanisme : Demande de 

rezonage - 2305 et 2315, avenue St. 

Peter 
 

  

Moved by: Councillor M. Willett 

Seconded by: Councillor J.-F. Leblanc 

 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: J.-F. Leblanc, conseiller 

 

WHEREAS The City of Bathurst has received a 

request from 674872 NB Inc. to amend By-Law No. 

2006-01 entitled “The City of Bathurst Municipal 

Plan By-Law” and By-Law 2008-01, entitled “The 

Zoning By-Law” for a portion the properties located 

at 2305 St-Peter Avenue having PID number 

20898763 and 2315 St-Peter Avenue having PID 

number 20911228 and; 

 

WHEREAS the properties are classified in the 

Municipal Plan as “Commercial (C)” and “Rural” and 

as “Highway Commercial (HC)” and “Rural” in the 

Zoning By-Law; and 

 

ATTENDU QUE le conseil a reçu une demande de 

Résidences 674872 NB Inc. visant la modification de 

l’Arrêté 2006-01 intitulé « Arrêté municipal de la 

Ville de Bathurst » et de l’Arrêté 2008-01 intitulé « 

Arrêté de Zonage », pour une portion des propriétés 

situées au 2305, avenue St-Peter ayant le numéro 

cadastral 20898763 et 2315, avenue St-Peter ayant le 

numéro cadastral 20911228 ; et  

 

ATTENDU QUE les propriétés sont classées « 

Commerciale (C) » et « Rural » dans le Plan 

municipal et « Commerciale routier (CR) » et « Rural 

» dans l’Arrêté de zonage; et 
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WHEREAS  the request is to change the land use 

designation for a portion of the properties to allow for 

Medium Density Residential, Highway Commercial, 

and Light Industrial developments; and 

 

 

NOW THEREFORE BE IT RESOLVED THAT:  

1.  By-Laws amending the Municipal Plan and the 

Zoning By-Law be written in this regard; and 

2.  Public Notices be published as prescribed by 

Section 111 of the Community Planning Act; and 

3.  Objections to the proposed changes be submitted 

to the City Clerk’s office no later than 1:00 p.m. 

Thursday, March 17, 2022. Objections received will 

be considered by City Council at 6:30 p.m. on 

Monday, March 21, 2022, anyone wishing to address 

Council on their written objections may do so at this 

time. 

 

ATTENDU QUE  la demande vise à modifier 

l’affectation du sol d’une portion des propriétés pour 

permettre des développements d’habitation 

résidentielle à moyenne densité, commercial routier et 

d’industrielle légère; et 

 

IL EST DONC RÉSOLU QUE: 

1. Des arrêtés modifiant le Plan municipal et l’Arrêté 

de zonage seront rédigés; et 

2. L’avis public sera publié comme prévu dans la 

Section 111 de la Loi sur l’urbanisme; et 

3. Toutes objections aux modifications proposées 

doivent être soumises à la greffière municipale avant 

13 h, le jeudi 17 mars 2022. Les objections reçues 

seront étudiées par conseil municipal le lundi 21 mars 

2022 à 18 h 30. Toute personne souhaitant s’adresser 

au conseil à ce sujet pourra le faire à ce moment. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.2 Assent to Municipal Services Easement 

- Sophie Isabel Lévesque and Jonathan 

Roy Sudivision (Craig Avenue) 
 

10.2 Proposition de servitude pour services 

municipaux - Subdivision Sophie 

Isabel Lévesque and Jonathan Roy 

(avenue Craig) 
 

  

Moved by: Deputy Mayor R. Hondas 

Seconded by: Councillor S. Legacy 

 

Proposé par: R. Hondas, maire adjoint 

Appuyé par: S. Legacy, conseiller 

 

WHEREAS in 2021 the City of Bathurst had 

relocated the cul-de-sac located on Craig Avenue: and 

 

WHEREAS the surface drainage layout for the cul-

de-sac will be completed in 2022; and 

 

WHEREAS a storm system will be installed on the 

property having PID 20873378; and 

 

ATTENDU QU’en 2021, la Ville de Bathurst avait 

déplacé le cul-de-sac situé sur l’avenue Craig; 

 

ATTENDU QUE le plan pour le drainage de surface 

du cul-de-sac sera terminé en 2022; et 

 

ATTENDU QU’un réseau pluvial sera installé sur la 

propriété ayant le NID 20873378; et 
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WHEREAS an agreement was obtained from the 

owners in order to proceed with the projects; and 

 

WHEREAS a Municipal Service Easement is required 

for future maintenance and access to the storm 

system; and 

 

WHEREAS Mrs. Sophie Isabel Lévesque and Mr. 

Jonathan Roy agreed to grant a Municipal Services 

Easement to the City of Bathurst; and 

 

WHEREAS the location of the Municipal Services 

Easement is identified on the Subdivision Plan 

prepared by East Coast Surveys having reference 

number 7557; and 

 

WHEREAS before the Subdivision Plan and 

documents for the easement can be registered, it is 

required by the Community Planning Act that the 

portion of land vested to the municipality as 

Municipal Services Easement be assented to by City 

Council. 

 

NOW THEREFORE BE IT RESOLVED that 

members of Council assent to the Municipal Service 

Easement identified on the subdivision plan prepared 

by East Coast Survey having reference number 7557 

and that the City Clerk be authorized to sign all 

related documents on behalf of the City.    

 

 

ATTENDU QU’une entente a été obtenue des 

propriétaires afin d’aller de l’avant avec les projets; et 

 

ATTENDU QU’une servitude pour services 

municipaux est nécessaire pour l’entretien futur et 

l’accès au réseau pluvial; 

 

ATTENDU QUE Mme Sophie Isabel Lévesque et M. 

Jonathan Roy ont accepté d’accorder une servitude 

pour services municipaux à la Ville de Bathurst; et 

 

ATTENDU QUE l’emplacement de la servitude pour 

services municipaux est indiqué sur le plan de 

lotissement préparé par East Coast Surveys portant le 

numéro de référence 7557; et 

 

ATTENDU QU’avant que le plan de lotissement et 

les documents relatifs à la servitude puissent être 

enregistrés, la Loi sur l’urbanisme exige que la partie 

des terres attribuée à la municipalité à titre de 

servitude pour services municipaux soit approuvée 

par le conseil municipal. 

 

QU’IL SOIT DONC RÉSOLU QUE le conseil 

approuve la servitude pour services municipaux 

identifiée sur le plan de lotissement numéro 7557, 

préparé par East Coast Surveys et que la greffière 

municipale soit autorisée à signer tous les documents 

connexes au nom de la Ville. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.3 Temporary Committee 
 

10.3 Comité temporaire 
 

  

Moved by: Councillor S. Legacy 

Seconded by: Councillor P. Anderson 

 

Proposé par: S. Legacy, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, conseillère 
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That a temporary committee be created to revise the 

grant applications received under City of Bathurst 

Policy 1989-17. 

 

Be it resolved that Councillor Dale Knowles, 

Councillor Stephen Brunet  and Deputy Mayor 

Rickey Hondas be nominated to sit on the 

aforementioned temporary committee. 

 

Qu’un comité temporaire soit créé pour réviser les 

demandes de subvention reçues en vertu de la 

politique 1989-17 de la Ville de Bathurst. 

 

Il est résolu que le conseiller Dale Knowles, le 

conseiller Stephen Brunet et le maire adjoint Rickey 

Hondas soient nommés pour siéger au comité 

temporaire susmentionné. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.4 Insurance Renewal - BFL Canada Risk 

and Insurance Inc. 
 

10.4 Renouvellement d'assurance - « BFL 

Canada Risk and Insurance Inc. » 
 

  

Moved by: Councillor M. Willett 

Seconded by: Councillor S. Legacy 

 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: S. Legacy, conseiller 

 

That the insurance renewal for the City of Bathurst be 

approved for the following policies: 

 

- PROP-1001, EBIO61878223, BFL CANADA 

- , expiring December 31, 2022; and  

 

 That the insurance renewal for the City of Bathurst 

be approved for the following policies: 

 

- 24544103, CBC0913168 expiring January 1, 2023; 

and 

 

 That the members of Council authorize a payment of 

$230,867, taxes included; payable to BFL Canada 

Risk and Insurance Inc.  

 

Que le renouvellement de l’assurance de la Ville de 

Bathurst soit approuvé pour les polices suivantes : 

 

- PROP-1001, EBIO61878223, BFL CANADA, 

terminant le 31 décembre 2022; et 

 

Que le renouvellement de l’assurance de la Ville de 

Bathurst soit approuvé pour les polices suivantes : 

 

- 24544103, CBC0913168, terminant le 1 janvier 

2023; et 

 

Que les membres du Conseil autorisent un paiement 

de 230 867 $, taxes incluses; payable à BFL Canada 

risques et assurances Inc. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
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Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 
 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.5 Termination of Lease Agreement 
 

10.5 Résiliation d'une convention de bail 
 

  

Moved by: Councillor P. Anderson 

Seconded by: Councillor J.-F. Leblanc 

 

Proposé par: P. Anderson, conseillère 

Appuyé par: J.-F. Leblanc, conseiller 

 

That members of Council approve the termination of 

the lease agreement with the New Brunswick 

Firearms Office. 

 

Be it resolved that the termination of the 

aforementioned lease agreement will take effect as of 

June 30, 2022. 

 

Que les membres du conseil approuvent la résiliation 

du bail avec le Bureau des armes à feu du Nouveau-

Brunswick. 

 

Qu’il soit résolu que la résiliation de l’entente 

mentionnée ci-haut entre en vigueur le 30 juin 2022. 

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.6 In-Camera Item - Atlantic Canada 

Opportunities Agency Agreement 
 

10.6 Point discuté à huis clos - Entente avec 

l'Agence de promotion économique du 

Canada Atlantique 
 

  

Moved by: Councillor S. Legacy 

Seconded by: Councillor M. Willett 

 

Proposé par: S. Legacy, conseiller 

Appuyé par: M. Willett, conseiller 

 

That Council members approve the Contribution 

Agreement between the Atlantic Canada 

Opportunities Agency and the City of Bathurst as 

discussed in camera on January 24, 2022 pursuant to 

section 68 of the Local Governance Act and that the 

Mayor and City Clerk be authorized to sign all related 

documents on behalf of the City. 

 

Que les membres du conseil approuvent l’entente de 

contribution entre la Ville de Bathurst et l’Agence de 

promotion économique du Canada Atlantique comme 

discuté à huis clos le 24 janvier 2022 en vertu de 

l'article 68 de la Loi sur la gouvernance locale et que 

la mairesse et la greffière municipale soient autorisées 

à signer tous les documents connexes au nom de la 

Ville.  

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Yes 

Yes 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

Oui 

Oui 
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Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

11. NEW BUSINESS 
 

11. AFFAIRES NOUVELLES 
 

  

No new business was discussed. 

 

Aucune affaire nouvelle n'est discutée. 

 

12. OLD BUSINESS 
 

12. AFFAIRES COURANTES 
 

  

No old business was discussed. 

 

Aucune affaire courante n'est discutée.  

 

13. ITEMS FOR INFORMATION / OTHERS 
 

13. QUESTIONS POUR INFORMATION / 

AUTRES 
 

  

13.1 Committee Report 
 

13.1 Rapports des comités 
 

  

No committee reports were made.  Aucun rapport de comité n’est fait. 

  

13.2 Departmental Update 
 

13.2 Mise à jour des Services 
 

  

No departmental updates were made.  Aucune mise à jour de services n’est faite. 

  

13.3 Mayor's Report 
 

13.3 Bulletin du maire 
 

  

13.3.1 Proclamation - World Lymphedema 

Day 
 

13.3.1 Proclamation - Journée mondiale du 

lymphoedème 
 

  

Mayor Chamberlain proceeded to read the 

proclamation for World Lymphedema Day. 

La mairesse Chamberlain fait la lecture de la 

proclamation pour la Journée mondiale du 

lymphoedème.  

  

Mayor Chamberlain also took a moment to wish a 

happy birthday to Mrs. Ethel McGregor who 

celebrated her hundredth birthday on February 20.  

La mairesse Chamberlain prend également un 

moment pour souhaiter un joyeux anniversaire à Mme 

Ethel McGregor, qui a célébré son centième 

anniversaire le 20 février. 

  

Mayor Chamberlain also asked the population to 

continue to be careful and stay safe even though 

COVID restrictions have passed to phase 1.  

La mairesse Chamberlain demande également à la 

population de continuer d’être prudente et de rester en 

sécurité, même si les restrictions liées à la COVID-19 

sont passées à la phase 1. 
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14. ADJOURNMENT 
 

14. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Moved by: Deputy Mayor R. Hondas 

Seconded by: Councillor S. Legacy 

 

Proposé par: R. Hondas, maire adjoint 

Appuyé par: S. Legacy, conseiller 

 

That the Regular Public Meeting be adjourned at 

7:30. 

 

Que la séance ordinaire publique soit levée à 19 h 30. 

  

 

Voting Member Result 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 

Yes 
 

Membre votant Résultat 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller  

M. Willett, conseiller 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 

Oui 
 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 

 

_________________________ 

Kim Chamberlain / MAYOR / MAIRESSE 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent/CITY CLERK/GREFFIÈRE MUNICIPALE 

 

 


